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Collection Canada 2009 features the inside stories of the entire year in 
stamps. Packed with adventure, excitement and achievement, you’ll 
learn the fascinating tales of great explorers, innovative inventions, 
the quirky roadside attractions that line our highways and byways, 
and so much more. It’s a view of our culture as seen on Canadian 
stamps and offers insight into the ideas, traditions and icons that 
shape who we are.
Special features of this year’s edition include:
•  An action-packed look at the 100-year history of the 

Montreal Canadiens
• A tribute to Black History Month
•  Archival photos, plus spectacular original illustrations and 

 photography from Canada’s most talented professionals.
Collection Canada 2009 includes every stamp design issued by 
Canada Post in 2009, along with customized protective mounts to 
keep your  collection pristine for generations to come.

Collection Canada 2009 – make it the star of your collection – 
or give it as a gift and light up the face of someone special.

Collection Canada 2009
Get our most star-studded edition!

Procurez-vous cette édition sans précédent !

En vente dès le 2 novembre

L’ouvrage Collection Canada 2009 vous fera explorer la face cachée de tous les 
 timbres émis au cours de l’année. À travers cet univers philatélique rempli 
d’aventures, de réjouissances et de réussites, vous découvrirez l’histoire  fascinante 
d’explorateurs célèbres, d’inventions révolutionnaires, de curiosités touristiques 
 insolites en bordure de nos routes principales et secondaires, et beaucoup plus 
encore. Vecteurs de notre culture, les timbres canadiens jettent une lumière 
 nouvelle sur les idées, les traditions et les symboles qui nous définissent.
En plus, vous y trouverez :
• les 100 ans de l’histoire riche en exploits des Canadiens de Montréal ;
• un hommage aux Afro-Canadiens ;
•  des photos d’archives, ainsi que de spectaculaires illustrations et 

 photographies  originales produites par les plus brillants artistes canadiens.
L’ouvrage Collection Canada, édition 2009, renferme l’intégralité des timbres 
émis au cours de l’année, ainsi que des pochettes protectrices spécialement 
 conçues pour préserver votre collection pour les générations futures.

Offrez Collection Canada 2009 à une personne chère et voyez 
son  visage s’illuminer – ou mieux encore, ajoutez une étoile 
 montante à votre collection.

1 800 565-4362 902 863-6796

From Canada or the U.S. / du Canada et des États-Unis From other countries / d’un autre pays

902 863-6550 902 867-6546
www.canadapost.ca/collecting
www.postescanada.ca/collection

Available at participating post offices or / En vente dans les bureaux de poste participants ou

$ 5995 s
341798
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C o n t e n t s  /  S o m m a i r e

To order items listed in this catalogue, 
call toll-free:

From Canada or the U.S.  
1-800-565-4362
From other countries  
902 863-6550
Website:  
www.canadapost.ca/collecting

Note: Items may not be exactly as shown. /  
Nota : Les articles peuvent différer  légèrement des illustrations.

Cover Photo: istockphoto.com  
Photo en couverture : istockphoto.com 

Collections of Canada is published by Canada Post. Every effort 
is made to ensure the product descriptions and suggested retail 
prices indicated are accurate and up to date. Errors and omissions 
excepted. Canada Post reserves the right to vary prices and 
product descriptions at any time without notice. Many of the 
items in Collections are also available on Stamps and Gifts Online 
at canadapost.ca/collecting and at selected post offices across 
Canada. Individual post offices may sell for less.
Printed in Canada.
© Canada Post Corporation, 2009
OM – Official Mark of Canada Post Corporation

Collections du Canada est une publication de Postes Canada. 
Toutes les mesures nécessaires sont prises afin que les descriptions 
de produits et les prix de détail mentionnés soient à jour et exacts, 
sauf les erreurs et les omissions. Postes Canada se réserve le droit 
de modifier les prix et les descriptions de produits en tout temps 
et sans préavis. Bon nombre des produits qui sont présentés 
sont également offerts à la boutique philatélique en ligne  
(www.postescanada.ca/collection) ainsi qu’à certains bureaux 
de poste du Canada. Les bureaux de poste peuvent vendre les 
articles à un prix moindre.
© Société canadienne des postes, 2009
MO – Marque officielle de la Société canadienne des postes

Pour recevoir les articles répertoriés dans 
ce catalogue, composez sans frais :

 du Canada et des États-Unis,  
le 1 800 565-4362 ;

 d’un autre pays,  
le 902 863-6550 ;
 ou visitez le site Web :  
www.postescanada.ca/
collection.

Pour commander

To order
Back cover /  

Couverture arrière
page 18page 6 page 8
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Reverse / Verso

1I

Canadian Recording Artists
Artistes canadiens de la chanson

 Canadian Recording Artists

Issue date: July 2, 2009

Canadian music stars Bryan Adams, Edith Butler, 
Robert Charlebois and Stompin’ Tom Connors 
shine on these unique stamps and collectibles. 
This limited edition set is the second issue in the 
Canadian Recording Artists series.

Artistes canadiens de la chanson

Date d’émission : 2 juillet 2009

Les étoiles de la musique canadienne Bryan Adams, 
Édith Butler, Robert Charlebois et Stompin’ 
Tom Connors brillent comme chansons dans ces 
timbres d’exception et articles de collection. Cette 
émission à tirage limité est la deuxième de la série 
consacrée aux artistes canadiens de la chanson.

•  1A Booklet of 8 stamps (self-adhesive) / 
Carnet de 8 timbres (autocollants) 
(random selection / choix aléatoire)

 413738111  $ 432 L

•  1B Set of four booklets (one booklet cover 
per artist) / Ensemble de quatre carnets 
(un carnet par artiste) (not shown / non illustré)

 413738701*  $ 1728 L

•  1C Souvenir sheet of 4 stamps (gummed) / 
Bloc-feuillet de 4 timbres (à humecter)

 403738145  $ 216 L

•  1D Souvenir sheet ofDC / PPJo du bloc-feuillet

 403738144  $ 316 a

•  1E Postcard (Robert Charlebois) /  
Carte postale (Robert Charlebois)

 262217  $ 169 a

•  1F Postcard (Édith Butler) /  
Carte postale (Édith Butler)

 262216  $ 169 a

•  1G Postcard (Bryan Adams) / 
Carte postale (Bryan Adams)

 262215  $ 169 a

•  1H Postcard (Stompin’ Tom Connors) / 
Carte postale (Stompin’ Tom Connors)

 262214  $ 169 a

•  1I Set of 4  postcards is also  available. / 
Offert également : jeu de 4 cartes postales.

 262218*  $ 676 a* National Philatelic Centre and online orders only. /  
Centre national de philatélie et commandes en ligne seulement.

1A

1

1C

1D

1G1E

1F 1H
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2 Roadside Attractions

Issue date: July 6, 2009

this first edition in Canada Post’s three-year stamp 
series honouring roadside attractions features 
monuments erected to pique the interest of 
tourists as they travel our country. The lively 
colour scheme of these stamps creates an 
animated vibrancy that captures the sense of 
fun that would come from discovering these 
attractions during a summer road trip.

Curiosités  touristiques

Date d’émission : 6 juillet 2009

Cette première émission de timbres d’une série 
échelonnée sur trois ans de Postes Canada met 
à l’honneur des attractions en bordure des 
routes de notre pays qui ne sont pas sans piquer 
la curiosité des touristes. Grâce à leur palette 
colorée, ces figurines prennent vie et traduisent 
l’essence même du plaisir ressenti à découvrir 
ces curiosités sur la route des vacances.

•  2A Booklet of 8 stamps (self-adhesive) / 
Carnet de 8 timbres (autocollants)

 413739111  $ 432 L

•  2B Souvenir sheet of 4 stamps (gummed) / 
Bloc-feuillet de 4 timbres (à humecter)

 403739145  $ 216 L

•  2C OFDC / PPJO

 413739131  $ 316 a

•  2D Postcard (Pysanka) / Carte postale (Pysanka)

 262209  $ 169 a

•  2E Postcard (Inukshuk) / Carte postale (Inukshuk)

 262210  $ 169 a

•  2F Postcard (Watson Lake Sign-Post forest) / 
Carte postale (Forêt des panneaux de Watson Lake)

 262211  $ 169 a

•  2G Postcard (Mr. PG.) / Carte postale 
(Monsieur P.G.)

 262212  $ 169 a

•  2H Set of 4  postcards is also  available. / 
Offert également : jeu de 4 cartes postales.

 262213*  $ 676 a

* National Philatelic Centre and online 
orders only. / Centre national de philatélie 
et commandes en ligne seulement.

Roadside Attractions
Curiosités  touristiques

2D

2C 

2F

2E

2G

2H
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    Montreal Canadiens, 
100th anniversary

Issue date: october 17, 2009

Celebrate the centenary of the oldest and most 
successful franchise in professional hockey history 
with this commemorative domestic-rate stamp 
featuring Maurice “rocket” richard’s game-worn 
#9 hockey sweater. three high-value stamps on 
the souvenir sheet show the historic 500th goals 
of Maurice Richard, Jean Béliveau and Guy Lafleur. 
The designs are based on original clips provided 
by the team and created using leading-edge 
printing techniques. 

Le 100e anniversaire des Canadiens 
de Montréal

Date d’émission : 17 octobre 2009

Célébrez le centenaire de la concession la plus 
ancienne et la plus victorieuse de l’histoire du 
hockey professionnel par ce timbre commémoratif 
au tarif du régime intérieur mettant en vedette le 
chandail numéro 9, porté par Maurice « Rocket » 
Richard. Les trois figurines de valeur nominale 
élevée du bloc-feuillet reproduisent le 500e but 
historique des joueurs Maurice Richard, Jean 
Béliveau et Guy Lafleur. Les motifs, qui s’inspirent 
d’une bande vidéo originale fournie par l’équipe, 
ont été imprimés à l’aide de techniques de pointe. 

•  1A Booklet of 10 stamps (self-adhesive) / 
Carnet de 10 timbres (autocollants)

 413742111  $ 540 L

•  1B Souvenir sheet of 3 lenticular stamps  
(self-adhesive) / Bloc-feuillet de 3 timbres 
lenticulaires (autocollants)

 403742145  $ 9 L

•  1C OFDC / PPJO

 413742131  $ 154 a

• 1D Souvenir sheet ofDC / PPJo du bloc-feuillet

 403742144  $ 10 a 

Montreal Canadiens, 100th anniversary
Centenaire des Canadiens de Montréal

1B

1D

1C

1A

1

Listed on the front of this first day cover 
are the names of all the present and past 

Montreal Canadiens team members.

Le recto du pli Premier Jour dresse la liste 
de tous les membres d’hier et d’aujourd’hui 

de l’équipe des Canadiens de Montréal.

Canada’s first ever lenticular (motion) stamps! / 
Une première canadienne : timbres 

lenticulaires (ou animés) !  
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 Mental Health

Issue date: September 14, 2009

With the success of the first Mental Health stamp 
released in 2008, Canada Post issues a new 
PerMAnent™ Mental Health stamp.  each stamp 
carries a 10-cent surcharge that is donated to the 
Canada Post foundation for Mental Health.  

Santé mentale

Date d’émission : 14 septembre 2009

Forte du succès en 2008 de son timbre consacré à 
la santé mentale, Postes Canada émet un premier 
timbre PERMANENTMC sur le même thème. Chaque 
figurine porte une surtaxe de dix cents qui sera 
versée à la Fondation de Postes Canada pour la 
santé mentale.

•  2A Booklet of 10 stamps (self-adhesive) / 
Carnet de 10 timbres (autocollants)

 413752111  $ 640 L

•  2B OFDC / PPJ

 413752131  $ 164 a

 Canadian Inventions: Sports

Issue date: August 10, 2009

Canada’s contribution to world of sports is 
recognized through four celebratory stamps. Each 
portrays a made-in-Canada sport—basketball, 
lacrosse, ringette and five-pin bowling. 

Inventions canadiennes – sports

Date d’émission : le 10 août 2009

Quatre timbres soulignent ici la contribution du 
Canada au monde des sports. Les sports d’origine 
canadienne illustrés sont le basket-ball, la crosse, 
la ringuette et le jeu des cinq-quilles.

•  4A Booklet of 8 stamps (self-adhesive) / 
Carnet de 8 timbres (autocollants)

 413741111  $ 432 L

•  4B OFDC / PPJO

 413741131  $ 316 a

 Captain Robert A. Bartlett

Issue date: July 10, 2009

Deemed to be Canada’s greatest ice captain of the 
20th century, Captain Bartlett accompanied Robert 
Peary on three separate attempts to reach the 
North Pole.

Capitaine Robert A. Bartlett

Date d’émission : 10 juillet 2009

Qualifié de plus célèbre capitaine des glaces du 
xxe siècle, le capitaine Bartlett a accompagné 
Robert Peary dans trois de ses tentatives pour 
atteindre le pôle Nord.

•  3A Pane of 16 stamps (gummed) /  
feuille de 16 timbres (à humecter)

 403734107  $ 864 L

•  3B OFDC / PPJO

 403734121  $ 154 a

2

3

3A 3B

2B2A

4

4A

4B

Still available / Toujours en stock

2008 – Mental Health / Santé mentale

•  2C Booklet of 10 stamps (self-adhesive) / 
Carnet de 10 timbres (autocollants)

 413697111  $ 640 L

•  2D OFDC / PPJO

 413697131  $ 162 a

2D2C
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This new PERMANENT™ stamp is always valued at the Canadian domestic basic letter rate in effect when it’s used, even if 
rates increase after it’s purchased. / Ce nouveau timbre PERMANENTMC conserve la valeur du tarif de base des lettres du régime 
intérieur en vigueur lorsqu’il est utilisé, et ce, en dépit d’une majoration tarifaire suivant sa date d’achat.

PERMANENT™ is a trademark of Canada Post Corporation / PERMANENTMC est une marque de commerce de la 
Société canadienne des postes.

 Christmas: The Nativity Scene

Issue date: November 2, 2009

For centuries, artists have sought to capture 
the wonders of the Nativity (or “crèche”). 
These PERMANENT™ stamps show features 
from the crèche designed by renowned Canadian 
sculptor Antonio Caruso. Perfect for adorning 
Christmas cards.

Noël : Scène de la Nativité

Date d’émission : 2 novembre 2009

Depuis des siècles, les artistes tentent de traduire 
l’émotion du miracle de la Nativité. Ces timbres 
PERMANENTSMC représentent des personnages 
de la crèche sculptés par le Canadien de renom 
Antonio Caruso. Idéals pour orner vos cartes 
de Noël.

•  1A Booklet of 12 PerMAnent™ stamps 
(self-adhesive) / Carnet de 12 timbres 
PERMANENTSMC (autocollants) 

 113745  $ 648 L

•  1B Booklet of 6 U.S. rate stamps (self-adhesive) /  
Carnet de 6 timbres au tarif des envois à 
destination des États-Unis (autocollants)

 113746  $ 588 L

•  1C Booklet of 6 International rate stamps  
(self-adhesive) / Carnet de 6 timbres au tarif du 
régime international (autocollants)

 113747  $ 990 L

• 1D Souvenir sheet ofDC / PPJo du bloc-feuillet

 403745144  $ 471 a

•  1E Souvenir sheet of 4 stamps (gummed) / 
Bloc-feuillet de 4 timbres (à humecter)

 403745145  $ 371 L

•  1F Gutter product contains the stamps from both 
the U.S. and international booklets (not shown) / 
L’interpanneaux comprend les timbres issus des 
carnets de timbres au tarif des envois à destinations 
des États-Unis et du régime international (non illustré)

 403747108  $ 1578 L

Still available / Toujours en stock

•  1G  2008 – Christmas: The Nativity /  
Noël : La Nativité
Booklet of 12 PerMAnent™ stamps (self-adhesive) / 
Carnet de 12 timbres PerMAnentSMC (autocollants)

 113722  $ 648 L

•  1H  2007 – Christmas: Hope / Noël : Espoir
Booklet of 12 PerMAnent™ stamps (self-adhesive) / 
Carnet de 12 timbres PerMAnentSMC (autocollants)

 113691  $ 648 L

1D 1E

1B1A 1C

1G 1H

Caruso’s Nativity sculptures on these new stamps 
are arranged on the souvenir sheet as they appear 
in the crèche. Last year’s Nativity stamp also 
appears on the sheet, enhancing collectability 
by bringing all four together as a set.

Les sculptures de la Nativité qui forment le 
motif de ces nouveaux timbres sont disposées 
sur le  bloc-feuillet dans le même ordre qu’elles 
apparaissent dans la crèche. Figure également sur 
le bloc la figurine de l’an dernier sur ce thème, ce 
qui en fait tout l’intérêt pour le collectionneur, car 
les quatre vignettes sont réunies dans un seul jeu.

1

Christmas: The Nativity Scene
Noël : Scène de la Nativité
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Still available / Toujours en stock

•  2C  2008 – Christmas: Winter Fun /  
Noël : Plaisirs d’hiver
Booklet of 12 PerMAnent™ stamps 
(self-adhesive) / Carnet de 12 timbres 
PERMANENTSMC (autocollants)

 113723  $ 648 L

•  2D  2007 – Christmas: Reindeer / 
Noël : Renne
Booklet of 12 PerMAnent™ stamps 
(self-adhesive) / Carnet de 12 timbres 
PERMANENTSMC (autocollants) 

 113690  $ 648 L

2 Christmas: Tree

Issue date: November 2, 2009

Ring in the holiday season with a PERMANENT™ 
domestic rate stamp featuring a traditional,  
snow-covered Christmas tree. this is the third 
instalment in Canada Post’s holiday series, which 
has been issued every two years.

Noël : Arbre de Noël

Date d’émission : 2 novembre 2009

Sonnez les cloches ! réjouissez-vous ! Ce timbre 
PERMANENTMC au tarif du régime intérieur illustre 
un traditionnel arbre de Noël recouvert de neige. 
Il s’agit de la troisième figurine de cette série 
bisannuelle de Postes Canada portant sur le 
thème de Noël.

•  2A Booklet of 12 PerMAnent™ stamps 
(self-adhesive) / Carnet de 12 timbres 
PERMANENTSMC (autocollants)

 113744  $ 648 L

• 2B OFDC / PPJO

 413744131  $ 154 a

 Lest We Forget

Issue date: october 19, 2009

Issued in remembrance of the many Canadians 
who died in battle in the name of freedom, 
this PERMANENT™ stamp features a poppy, 
courtesy of The Royal Canadian Legion, and depicts 
photographic close-ups of the “Great War” figures 
from the National War Memorial in Ottawa, our 
country’s capital city.

N’oublions pas

Date d’émission : 19 octobre 2009

Émis en reconnaissance des nombreux Canadiens qui 
sont tombés au combat au nom de la liberté durant 
la Grande Guerre, ce timbre PERMANENTMC 
reproduit le coquelicot (avec l’autorisation de la 
Légion royale canadienne) et des gros plans photos 
de figures sculpturales du Monument commémoratif 
de guerre du Canada, érigé au cœur d’Ottawa, la 
capitale de notre pays.

•  3A Booklet of 10 PerMAnent™ domestic 
stamps (self-adhesive) / Carnet de 12 timbres 
PERMANENTSMC du régime intérieur (autocollants)

 413743111  $ 540 L

•  3B Souvenir sheet of 2 stamps (gummed) / 
Bloc-feuillet de 2 timbres (à humecter)

 403743145  $ 108 L

•  3C OFDC / PPJO

 413743131  $ 154 L 

3

2B

2A

3A

3C

2C

3B

2D
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341212

341215

341213

341216

341214

341217

from Canada or the U.S. / du Canada et des États-Unis : 1 800 565-4362

2

1    Classic NUMIS Album
With these classic nUMiS four-ring 
albums, you can display your coins 
to their best advantage. Each album 
is 235 mm x 225 mm in size, and 
comes with a stylish bookbinder’s 
quality leatherette cover, a protective 
presentation slipcase box and five 
NUMIS stock sheets.

Album NUMIS classique
Grâce à ces albums NUMIS à quatre 
anneaux, vous mettrez assurément 
vos pièces en valeur. Aux dimensions 
de 235 mm sur 225 mm, chacun est 
accompagné d’une élégante reliure 
au fini similicuir, d’un étui protecteur 
ainsi que de cinq feuilles mobiles de 
la série NUMIS. 

 NUMIS Stock Sheets
these crystal-clear stock sheets 
with their special pockets allow 
for easy viewing of both sides of 
a coin, while the white cardboard 
interleaving offers attractive and 
contrasting separation.

Feuilles mobiles NUMIS
Munies de pochettes spéciales, 
ces feuilles mobiles transparentes 
permettent de voir facilement les 
deux côtés des pièces de monnaie, 
tandis que des intercalaires blancs 
cartonnés séparent les feuilles de 
façon efficace et attrayante.

1A  Green / Vert 341401 $ 2299 a

1B   Burgundy / Bordeaux 341402 $ 2299 a

1C   Blue / Bleu 341403 $ 2299 a

each package of 5 sheets / l’emballage de cinq feuilles

Display your collection in style
Étalez votre collection avec élégance

2A

2D

2B

2E

2C

2F

Currency not included. /  
Monnaie non comprise.

2F

2E

2D
2C

2B
2A

1

1C

1B

1A

$ 550 a
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 July – September 2009 / Juillet – septembre 2009
  Available September 30, 2009 /  

En vente dès le 30 septembre

 402009301  $ 1198
 
L

 October – December 2009 / Octobre – décembre 2009
  Available november 13, 2009 /  

En vente dès le 13 novembre

 402009401  $ 1858
 
L

Still available / Toujours en stock
 April – June 2009 / Avril – juin 2009

 402009201  $ 758
 
L

 January – March 2009 / Janvier – mars 2009

 402009101  $ 3150
 
L

With the Quarterly Collector’s Pack, you can be sure that you’ll never miss a 
single stamp. Make sure your collection is complete by buying your packs 
today. Each pack contains every stamp issued in its corresponding quarter.

Grâce à la Pochette trimestrielle du collectionneur, ne ratez aucun nouveau 
timbre. Procurez-vous celles qui vous manquent dès aujourd’hui pour 
compléter votre collection d’un seul coup ! Chaque pochette contient toutes 
les émissions du trimestre en question.

Complete your 2009 collection! / Complétez votre collection de 2009 !

1

2

3

4

Previous editions also available. / Pochettes précédentes toujours en vente.

January – March /  
Janvier – mars

April – June / 
Avril – juin

July – September / 
Juillet – septembre

October – December / 
Octobre – décembre

402008101

$ 1786
 
L

402008201

$ 1604
 
L

402008301

$ 260
 
L

402008401

$ 1198
 
L

402007101

$ 2111
 
L

402007201

$ 881
 
L

402007301

$ 728
 
L

402007401

$ 856
 
L

402006101

$ 1606
 
L

402006201

$ 1496
 
L

402006301

$ 816
 
L

402006401

$ 1003
 
L

402005101

$ 1810
 
L

402005201

$ 885
 
L

402005301

 $ 4 
L

402005401

$ 830
 
L
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Collectibles / Articles de collection

Stylish Stock Books and Albums    
Classeurs et albums pleins de style !

Stylish and well made, these Lighthouse® products ensure that stamps and other collectibles stay safe and in mint condition. / 
Ces produits LighthouseMD de conception brillante protègent les timbres et autres articles de collection.

 Single Classic-Design 
First Day Cover Album
Padded binder that contains 50 clear 
polyethylene, top-opening pages 
welded to a black plastic backing. 
the album holds up to 100 
Canadian OFDCs or postcards.

 Deluxe First Day Cover 
Dual Album
Elegant deluxe ring binder that 
contains 20 clear polyethylene, 
top-opening dual pages. the 
album holds up to 80 Canadian 
OFDCs or postcards. 

Album de luxe pour plis 
Premier Jour (double)
Élégante reliure à anneaux et à 
deux couloirs s’ouvrant par le haut, 
renfermant 20 feuilles en polyéthylène 
transparent. L’album peut contenir 
jusqu’à 80 cartes postales ou PPJO 
du Canada.

341437 Green / Vert $ 4495 a 

341438 Red / Rouge $ 4495 a

Also Available! / Offert également ! 
341439 Pack of 10 refill Sheets (not shown) / 

Lot de 10 feuilles de rechange (non illustré) $ 995 a

Album à l’allure classique 
pour plis Premier Jour (simple)
Reliure légèrement matelassée contenant 
50 feuilles en polyéthylène transparent 
et à ouverture par le haut, fixées à 
une pellicule dorsale en plastique noir. 
L’album peut contenir jusqu’à 100 cartes 
postales ou PPJO du Canada.

341416 Dark blue / Bleu foncé $ 1695 a

341415 Burgundy / Bordeaux $ 1695 a

2 Stock Books
Manufactured to the highest quality, 
these handsome stock books have 
rigid, book-like bindings and come 
in three sizes. the double-sided 
board pages are available in white 
and transparent virgin glassine. 
Size: 9" x 12". Available in a 
variety of colours.

 Double Classic-Design 
First Day Cover Album
Available in three colours, these 
padded binders each contains 
50 clear polyethylene, top-opening 
pages that are welded to a black 
plastic backing. the double-sided 
page album holds up to  200 
Canadian OFDCs and comes with 
a matching slipcase.

Classeurs
Conçus selon des normes de 
qualité élevée, ces magnifiques 
classeurs sont munis d’une reliure 
rappelant celle d’un livre. Les feuilles 
à double face sont offertes en blanc 
et en papier cristal translucide. 
format : 9 po sur 12 po. offerts en 
trois dimensions et diverses couleurs.

Album d’allure classique 
pour plis Premier Jour 
(double)
Offert en trois couleurs, ces classeurs 
matelassés contiennent chacun 
50 feuilles en polyéthylène transparent 
à ouverture par le haut, fixées à 
une pellicule dorsale en plastique. 
L’album à pages recto-verso, avec son 
étui assorti, peut accueillir jusqu’à 
200 PPJO du Canada.

2A  8 double-sided 
white pages /  
8 feuilles blanches 
à double face

2B  16 double-sided 
white pages / 
16 feuilles blanches 
à double face

2C  32 double-sided 
white pages / 
32 feuilles blanches 
à double face

$ 995 a $ 1595 a $ 3195 a

341422  (Blue / Bleu) 341427  (Blue / Bleu) 341434 (Black / Noir)

341423  (Burgundy / 
Bordeaux)

341428  (Burgundy / 
Bordeaux)

341435  (Burgundy /  
Bordeaux)

341424 (Green / Vert) 341429 (Green / Vert) 341432  (Green / Vert)

341425 (Red / Rouge) 341430 (Red / Rouge) 341433  (Red / Rouge)

341426 ( Royal blue / 
Bleu roi)

341431 ( Royal blue / 
Bleu roi)

341436 ( Royal blue / 
Bleu roi)

Lighthouse® is a registered trademark of Leuchtturm Albenverlag Paul Koch KG. / 
LighthouseMD est une marque déposée de Leuchtturm Albenverlag Paul Koch KG.

341760 Green / Vert $ 2495 a 

341761 Burgundy / Bordeaux $ 2495 a

341762 Blue / Bleu $ 2495 a

31

4

2

3

1

4

2A
2B

2C
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341420

341773

341770
341781341203

341204 341782

From other countries / d’un autre pays : 902 863-6550

 These 3-D-ring-binders 
(includes matching  slipcase) are 
made from high-density fibre-
board and enhanced with a 
hand-finished leatherette cover. 
Overall size: 280mm x 325 mm 
(11" x 12 ¾"). Capacity: 20 to 
40 sheets (depending on 
contents).

Ces reliures à trois anneaux 
en D (et leur étui assorti) sont  
fabriquées à partir d’un  panneau 
de fibres à densité élevée et sont 
rehaussées d’un étui en  similicuir. 
Dimensions hors tout : 280 mm 
sur 325 mm (11 po sur 12¾ po). 
Capacité : 20 à 40 feuilles (selon 
l’épaisseur des insertions).

 each 3-ring-binder includes 2 sheet-
lifters and consists of padded leatherette 
covers with matching slipcases. Overall 
size: 255mm x 318mm (10 ¼" x 12 ¾"). 
Capacity: 20 to 30 sheets (depending 
on contents)

Cet album à trois anneaux comprend 
deux (2) lève-feuilles et est rehaussé 
d’une reliure matelassée en similicuir et 
d’un étui assorti. Dimensions hors tout : 
255 mm sur 318 mm (10¼ po sur 
12¾ po). Capacité : 20 à 30 feuilles 
(selon l’épaisseur des insertions).

The Vario System / Le système Vario The Grande System / 
Le système Grande5

6

Vario Stock Sheets
A very popular range of vario-Sheets 
is available in double-sided black or 
one-sided clear sheets.  Both feature 
crystal-clear pockets in varying dimensions. 
overall sheet size: 216 mm x 280 mm 
(8 ½" x 11").  vario-Sheets can also be 
used with the Grande Binders.

Feuilles mobiles Vario
Un vaste choix de feuilles Vario sont 
offertes, que ce soit des feuilles  
recto-verso en noir ou des feuilles à face 
simple transparentes. Toutes sont munies 
de couloirs transparents aux dimensions 
variées. Dimensions hors tout : 216 mm 
sur 280 mm (8½ po sur 11 po).  
Convient aux reliures Grande.

Grande Stock Sheets
A select range of Grande-
Sheets are available in double-
sided black or one-sided clear 
sheets. Overall sheet size:  
240mm x 312mm  
(9 ½" x 12 1⁄ 3")

Feuilles mobiles Grande
Une gamme choisie de feuilles 
Grande sont offertes, que ce soit des 
feuilles recto-verso en noir ou des 
feuilles à face simple transparentes. 
Dimensions hors tout : 240 mm sur 
312 mm (9½ po sur 121⁄ 3 po).

Double-sided  
black /  
Recto-verso  
en noir 

One-sided clear 
/ Face simple 
transparente

One-sided clear 
/ Face simple 
transparente

Double-sided  
black /  
Recto-verso  
en noir 

VARIO – Price per pack of 5 / Emballage de 5 feuilles GRANDE – Price per pack of 5 / Emballage de 5 feuilles

Black Film Interleaves /  
Pages noires à 
intercalaires  
transparents

price per pack of 5 / 
emballage de 5 feuilles

341789 341769

341778 Black / Noir

341779 Blue / Bleu

341780 Green / Vert

341788 Burgundy / 
Bordeaux

341787 Blue / Bleu

341786 Green / Vert

$ 2399 a  each / l’unité

$ 2499 a  each / l’unité

VARIO GRANDE

$ 395 a 

$ 649 a$ 550 a $ 499 a
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Collectibles / Articles de collection

3A 3B

 Lighthouse preprinted album Canada 2000-2007
This premium album consists of preprinted, hingeless pages spanning 
8 years complete with a matching slipcase. Album pages are printed 
on non-ageing, wood-free and acid-free card. The SF protective 
mounts are chemical free and made from a clear non-reflecting film. 
Album contains catalogue numbering and bilingual stamp issues.

National Philatelic Centre and online orders only.

341802  $ 24499 a 

Album préimprimé Canada, 2000-2007, de Lighthouse
Cet ouvrage de luxe avec son étui assorti comprend des pages rigides 
préimprimées couvrant huit ans de philatélie. Les pages d’album sont 
imprimées sur du papier cartonné sans trace de bois ni acide, résistant 
au vieillissement. Les pochettes protectrices SF (sans charnières) sont 
dotées d’une pellicule transparente anti-reflets et ne contiennent 
aucun agent chimique. L’album recense la numérotation catalogue 
et les titres bilingues des émissions.

Centre national de philatélie et commandes en ligne seulement.

 Expand your 
collection by 
adding the 2008 
annual supplements 
sold separately. / 
Enrichissez votre 
collection en ajoutant 
le supplément annuel 
de 2008 qui est vendu 
séparément.

341803  $ 4699 a

Additional annual supplements are available to 
customers who previously purchased the Preprinted 
Album Canada 2000-2005. / Les clients qui possèdent 
l’Album préimprimé Canada 2000-2005 peuvent se 
procurer les suppléments annuels.

NEW! Lighthouse® Preprinted Album Canada 2000-2007
NOUVEAU ! Album préimprimé Canada, 2000-2007, de LighthouseMD

Your ultimate resource! / Votre ouvrage de référence par excellence !
 2010 Unitrade Specialized 
Catalogue of Canadian Stamps
Available November 2, 2009
Stay current with the newest stamp compendium 
catalogue that continues to be the best source 
for information on Canadian stamps.

341805*  $ 4295 a

Catalogue spécialisé Unitrade des 
timbres canadiens, 2010
En vente dès le 2 novembre
Soyez au fait des timbres émis au Canada grâce à 
ce plus récent catalogue qui continue d’être la 
meilleure source d’information en la matière.

Lighthouse® is a registered trademark of Leuchtturm Albenverlag Paul Koch KG. / 
LighthouseMD est une marque déposée de Leuchtturm Albenverlag Paul Koch KG.

While quantities last! / 
Jusqu’à épuisement des stocks !

3A   2007 341496* $ 1074 d

3B   2008 341754* $ 2147 d

3C   2009 SOLD OUT / ÉPUISÉ

*  Available in English only / 
Offert en anglais seulement.

 2006 341795 (not shown / non illustré) $ 5899 a

 2007 341796 (not shown / non illustré) $ 4899 a

2

1

2

3

3

NEW! / 
NOUVEAU !

2008

2007 2008

1



Graphic Design Group artwork proof

Docket: DK5285 A P P R O V A L S

Title: Collections Winter 2006 Designer: Chinh Client: Célie Cournoyer Translator: 

Filename: Page X and X Manager: Céline Morisset Stamp design: Revisor:

Proof N°: Editor: Jane Daly, Lise, Nikki, Teresa Director: Jim Phillips Proof (Eng):

Date of first proof: Director: Bill Raddatz GM: Micheline Montreuil Proof (Fre):

Date revised: Client: Célie Cournoyer VP: Bob Waite QC (Art):

fall-winter / automne-hiver 2009  15From other countries / d’un autre pays : 902 863-6550

NEW! Lighthouse® Preprinted Album Canada 2000-2007
NOUVEAU ! Album préimprimé Canada, 2000-2007, de LighthouseMD

 Clip-On Magnifier For 
Reading Glasses 5x
•  Adjustable to fit all frames

•  Lens diameter: 30mm (1 ¼”) 

•  the flexible link allows for precise 
adjustment for frame and eye.

341800**  $ 899 a

Loupe à pince pour lunettes 
de lecture 5 fois
•  Adaptable sur toutes les montures à 

lunettes

•  Diamètre de la lentille : 30 mm (1¼ po)

•  Les charnières flexibles permettent 
un réglage précis de la loupe en 
fonction des lunettes et de l’œil.

 Pull-Out Magnifier with 
LED 20x
•  Black matt plastic housing

•  Lens diameter: 21mm (1 3/16”)

•  includes 3 x Lr1130 batteries

341801**  $ 1199 a

Loupe à DEL escamotable 
20 fois
•  Boîtier en plastique noir mat

•  Diamètre de la lentille :  
21 mm (13/16 po)

•  Comprend 3 piles Lr1130

4 7

 Stamp Drying Book
This spiral bound book contains 
10 blotting sheets to dry 
your stamps. Book measures 
220 mm x 300 mm (8” x 12”).

Cahier-séchoir pour 
timbres-poste
Ce cahier à reliure spirale contient 
10 feuilles en papier buvard extra 
absorbant pour sécher vos timbres. 
Format : 220 mm sur 300 mm 
(8 po sur 12 po).

341777**  $ 1499 a

 LED Illuminated 
Magnifier 8x
• 8 x magnification

• 30 mm lens diameter

• Millimetre scale

•  includes a black cover for 
safe storage

• requires two AA batteries

341776**  $ 1899 a

Loupe à DEL 8 fois

• Grossissement de 8 fois

• Diamètre de la lentille : 30 mm

• Échelle millimétrique

•  Comprend un étui noir pour le 
rangement en toute sécurité

•  Deux piles AA requises (non 
comprises)

 LED Illuminated Folding 
Magnifier 10x
•  Glass lens diameter: 18 mm (3/4”)

•  includes 2 x Lr1130 batteries

341784**  $ 899 a

Loupe à DEL pliable 10 fois
•  Diamètre de la lentille : 18 mm 

(3/4 po)

• Comprend deux piles Lr1130

 Ultraviolet Lamp 
from Lighthouse
this long-wave, hand-held portable 
ultraviolet lamp makes it easy to 
detect fluorescence on stamps 
and tagging on currency and phone 
cards. Requires four AA batteries 
(not included).

341406**  $ 1899 a

Lampe à rayons ultraviolets 
de Lighthouse
Cette lampe à rayons ultraviolets 
(onde kilométrique) à main et 
portative permet de déceler 
facilement la fluorescence sur les 
timbres et de vérifier le marquage 
du papier-monnaie et des cartes 
d’appels téléphoniques. Quatre 
piles AA requises (non comprises).

5

8

9

6

**  National Philatelic Centre and online orders only. /  
Centre national de philatélie et commandes en ligne seulement.

Last chance / 

Dernière chance ! 

NEW! /  
NOUVEAU !

NEW! /  
NOUVEAUTÉ !
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The Royal Canadian Mint Coins / Les produits numismatiques de la Monnaie royale canadienne

*   Packaged in a black or maroon display case with an insert that houses the encapsulated coin 
and includes a serialized Certificate of Authenticity. / Présentée dans un boîtier noir ou marron, 
chaque pièce encapsulée est accompagnée d’un certificat d’authenticité numéroté.

3

 2010 $3 Fine Silver Coin – Return of the Tyee*

Issue date: October 1, 2009

Mintage: 15,000 coins worldwide

The design of this 99.99% pure silver proof finish coin with selective gold 
plating (pink and yellow) is based on an original wood carving of the 
Tyee salmon by Canadian artist Jody Broomfield. 

243700  $ 5495

Pièce de 3 $ en argent fin 2010 – Retour à la source*

Date d’émission : 1er octobre 2009

Tirage : 15 000 pièces dans le monde

Le motif de cette pièce épreuve numismatique en argent pur à 99,99 % 
rehaussée d’éléments plaqués or deux tons (rose et jaune) s’inspire d’une 
sculpture sur bois représentant le saumon quinnat, réalisée par l’artiste 
canadien Jody Broomfield.

 2009 Vignettes of 
Royalty Series – Queen 
Elizabeth II*

Issue date: October 1, 2009

Mintage: 10,000 coins worldwide

This $15 sterling silver ultra high 
relief coin with frosted relief on 
a proof-like field features the 
uncrowned portrait of Queen 
Elizabeth II that appeared on 
Canada’s 1-, 5-, 10-, 25- and 
50-cent and one-dollar coins from 
1953 to 1964. 

243699  $ 10495 a 

Collection des vignettes 
royales 2009 – La reine 
Élizabeth II*

Date d’émission : 1er octobre 2009

Tirage : 10 000 pièces dans le monde

Cette pièce de 15 $ en argent sterling 
en très haut relief mat sur un champ 
semblable à l’épreuve représente 
la reine Elizabeth II non couronnée 
dont l’effigie a figuré sur les pièces 
canadiennes de 1, 5, 10, 25 et 50 
cents et de un dollar de 1953 à 1964.

 2009 $300 14-Karat Gold 
Coin – Provincial Coat of 
Arms: Prince Edward Island*

Issue date: September 16, 2009

Mintage: 500 coins worldwide

Centered on the $300 14-karat 
gold proof finish coin’s design is the 
Provincial Shield, the core element of 
the Coat of Arms for Prince Edward 
Island. The provincial motto graces 
the bottom of the design.

243702  $ 1,94995 a

Pièce de 300 $ en 
or 14 carats 2009 – 
Armoiries provinciales :  
Île-du-Prince-Édouard*

Date d’émission : 16 septembre 2009

Tirage : 500 pièces dans le monde

Au cœur du motif de la pièce 
de 300 $ en or 14 carats, au fini 
épreuve numismatique, se trouve 
l’écu provincial, l’élément central des 
armoiries de l’Île-du-Prince-Édouard. 
La devise de la province explique 
bien l’illustration.

Return of the Tyee / Retour à la source

1

Å

n

Check out page 10 for 
Classic NUMIS Album and 
NUMIS Stock Sheets for your 
collection. / Consultez la 
page 10 pour ajouter l’Album 
NUMIS classique et ses feuilles 
mobiles à votre collection.
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 2010 18-Karat Hologram 
Coin – Year of the Tiger

Issue date: October 1, 2009

Mintage: 4,888 coins worldwide

The Tiger’s larger than life character 
shines on this $150 18-karat gold 
hologram proof coin. The eleventh 
coin in this Lunar hologram series is 
encapsulated and housed in a gold 
satin-like covered case.

243692  $ 63888 a 

Pièce holographique en or 
18 carats de 2010 – L’année 
du Tigre

Date d’émission : 1er octobre 2009

Tirage : 4 888 pièces dans le monde

Le tigre et sa nature hors du 
commun brillent sur cette pièce 
holographique de 150 $ au fini 
épreuve numismatique en or 
18 carats. Onzième de la série de 
pièces holographiques consacrée 
à la Nouvelle Année lunaire, cette 
pièce est encapsulée et offerte dans 
un boîtier satiné de couleur or.

 2009 $150 Lunar Hologram 
Coin – Year of the Ox

Issue date: October 1, 2008

Mintage: 4,888 coins worldwide

Celebrate the Year of the Ox with 
the only 18-karat gold coin offered 
by the Royal Canadian Mint in 2008. 
This is the tenth coin in the series 
that began in 2000.

243592  $ 53888 a 

Pièce holographique de  
150 $ 2009 – Astrologie 
chinoise de l’année du Bœuf

Date d’émission : 1er octobre 2008

Tirage : 4 888 pièces dans le monde

Célébrez l’année du Bœuf grâce 
à l’unique pièce en or 18 carats 
offerte par la Monnaie royale 
canadienne en 2008. Il s’agit de 
la dixième pièce de la série lancée 
en 2000.

2010
2009

 Lunar Stamp and 
Precious Coin Set: 
Year of the Ox

Issue date: January 8, 2009

•  $15 sterling silver coin with 
gold plated cameo

•  Stamp souvenir sheet with 
international rate stamp

•  Serialized Certificate of 
Authenticity from the 
Royal Canadian Mint

243639  $ 11288 a 

Ensemble-souvenir, timbre 
et pièce de monnaie en 
métaux précieux : Année 
du Boeuf

Date d’émission : 8 janvier 2009

•  une pièce de 15 $ en argent 
sterling ornée d’un camée 
plaqué or ;

•  un bloc-feuillet arborant le 
timbre au tarif du régime 
international ;

•  un certificat d’authenticité 
numéroté établi par la Monnaie 
royale canadienne

 2010 Dinosaur Collection – 
Dromaeosaurus*

Issue date: October 1, 2009

Mintage: 20,000 coins worldwide

Last in the series, this $4 99.99% 
pure silver proof coin has a selective 
finish applied on its reverse for an 
aged appearance.

243698  $ 4295

Série Dinosaures 2010 – 
Dromæosaure*

Date d’émission : 1er octobre 2009

Tirage : 20 000 pièces dans 
le monde

Un fini a été appliqué par endroits au 
revers de cette épreuve numismatique 
de 4 $ en argent pur à 99,99 % 
pour donner une apparence ancienne 
à cette pièce qui est la dernière de 
la série.
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 2009 50-Cent Lenticular 
Coin – Holiday Toy Train

Issue date: October 1, 2009

Mintage: On demand (Production 
can be stopped at any time.)

This 50-cent brass plated steel, brilliant 
with lenticular finish on the reverse 
and specimen finish on the obverse, 
coin features a classic toy train, a long-
time fixture of Holiday celebrations. 

243697  $ 2595 a 

Pièce lenticulaire de 
50 cents 2009 – Train jouet 
du temps des Fêtes

Date d’émission : 1er octobre 2009

Tirage : Selon la demande 
(La production pourrait être 
interrompue en tout temps.)

Cette pièce de 50 cents recouverte 
de laiton, sur champ brillant avec 
un effet lenticulaire sur le revers 
et un fini spécimen sur l’avers, 
illustre un train jouet classique, un 
incontournable du temps des Fêtes 
depuis bien longtemps.

 2009 Holiday Gift Set

Issue date: October 1, 2009

Mintage: On demand (Production 
can be stopped at any time)

This sixth-edition set features a 
special edition 25-cent coin painted 
with everyone’s favourite holiday 
character – Santa Claus!

243695  $ 1995 a 

Ensemble-cadeau du temps 
des Fêtes 2009

Date d’émission : 1er octobre 2009

Tirage : Selon la demande 
(La production pourrait être 
interrompue en tout temps).

La sixième édition de cet ensemble 
comprend une pièce colorée de 
25 cents, édition spéciale, mettant 
en vedette le personnage des Fêtes 
aimé de tous : le père Noël ! 

 2009 $4 Fine Silver Coin – 
Hanging the Stockings*

Issue date: October 1, 2009

Mintage: 15,000 coins worldwide

Struck in prestigious 99.99% pure 
silver, the engraving of this $4 proof 
finish coin showcases the popular 
tradition of Christmas stockings.

243696  $ 4295

Pièce de 4 $ en argent fin 
2009 – La saison des bas 
de Noël*

Date d’émission : 1er octobre 2009

Tirage : 15 000 pièces dans le monde

Frappée dans de l’argent pur à 
99,99 %, cette pièce de 4 $ au fini 
épreuve numismatique illustre la 
tradition populaire des bas de Noël.

$ 9495 
each /  
l’unité 

Å
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 2009 $20 Fine Silver 
Coin – Crystal Snowflake*

Issue date: October 1, 2009

Mintage: 15,000 coins worldwide 
(2 versions combined)

Each 99.99% pure silver proof coin 
is enhanced with CRYSTALLIZED™ – 
Swarovski Elements in the design of 
one large central crystal surrounded 
by six smaller crystals, one on 
each branch.

Pièce de 20 $ en argent fin 
2009 – Flocon de cristal*

Date d’émission : 1er octobre 2009

Tirage : 15 000 pièces dans le monde 
(les deux versions combinées)

Chaque pièce en argent pur à  
99,99 % est sertie d’éléments 
cristallisés Swarovski 
(CRYSTALLIZED™ – Swarovski 
Elements) dans le motif – un grand 
cristal central entouré de six petits 
cristaux, un sur chaque branche.

 4A 243694 Blue Crystal Cristal (couleur bleue)

 4B 243693 Pink Crystal Cristal (couleur rose)

*  The encapsulated coin is packaged in a flock-lined case and includes a serialized 
Certificate of Authenticity. / La pièce encapsulée est présentée dans un boîtier 
tapissé de feutrine et est accompagnée d’un certificat d’authenticité numéroté.

**  Swarovski® is a registered trademark of Swarovski Aktiengesellschaft. / 
SwarovskiMD est une marque déposée de Swarovski Aktiengesellschaft.

2009 Holiday Collectibles
Articles de collection des Fêtes 2009

Å

n

3

2



2009/2010 NHL Collector Card and Coin / 
Carte de collection et pièce de la LNH 2009-2010

Graphic Design Group artwork proof

Docket: DK5285 A P P R O V A L S

Title: Collections Winter 2006 Designer: Chinh Client: Célie Cournoyer Translator: 

Filename: Page X and X Manager: Céline Morisset Stamp design: Revisor:

Proof N°: Editor: Jane Daly, Lise, Nikki, Teresa Director: Jim Phillips Proof (Eng):

Date of fi rst proof: Director: Bill Raddatz GM: Micheline Montreuil Proof (Fre):

Date revised: Client: Célie Cournoyer VP: Bob Waite QC (Art):

From other countries / d’un autre pays : 902 863-6550 fall-winter / automne-hiver 2009  19

$ 1495 u
each / 
l’unité 

5F

2009 $25 Sterling 
Silver Hologram Coin – 
Olympic Spirit*

Issue date: October 1, 2009

Mintage: 45,000 coins worldwide

This beautiful $25 sterling silver 
proof coin celebrates the positive, 
supportive energy of the Games.

243703  $ 7195 a 

Pièce holographique de 
25 $ en argent sterling 
2009 – Ferveur olympique*

Date d’émission : 1er octobre 2009

Tirage : 45 000 pièces dans 
le monde

Cette superbe pièce de 25 $ en 
argent sterling met en valeur 
l’énergie positive et contagieuse 
des Jeux olympiques.

6

6

2009/2010 NHL Collector 
Card and Coin

Issue date: November 19, 2009

Mintage: On demand. (Production 
could be stopped at any time.)

This 50-cent nickel plated steel 
specimen finish painted coin 
showcases the exciting on-ice action 
of your favourite team! Packaged 
in a colourful tent card format for 
proud display and includes the team 
statistics from the previous season.

Carte de collection et pièce 
de la LNH 2009-2010

Date d’émission : 19 novembre 2009

Tirage : Selon la demande 
(La production pourrait être 
interrompue en tout temps.)

Cette pièce colorée de 50 cents 
recouverte de nickel, au fini 
spécimen, illustre votre équipe 
préférée à l’œuvre sur la glace. Elle 
est présentée sur une affichette qui 
comprend les statistiques de l’équipe 
pour la saison précédente.

(5A)  243686 Vancouver Canucks Canucks de Vancouver 

(5B)  243687 Edmonton Oilers Oilers d’Edmonton 

(5C)  243688 Calgary Flames Flames de Calgary

(5D)  243689 Toronto Maple Leafs Maple Leafs de Toronto

(5E)  243690 Ottawa Senators Sénateurs d’Ottawa

(5F)  243691 Montreal Canadiens Canadiens de Montréal

NHL is a registered trademark and the NHL Shield is a trademark of the National Hockey League. All NHL logos and marks and NHL team logos and marks depicted herein are the property 
of the NHL and the respective teams and may not be reproduced without the prior written consent of NHL Enterprises, L.P. © NHL 2007. All Rights Reserved. Officially Licensed Product of 
the National Hockey League. / NHL est une marque déposée, et LNH, l’emblème NHL, et l’emblème LNH sont des marques de commerce de la Ligue Nationale de Hockey. Tous les logotypes 
et toutes les marques de la LNH, ainsi que les logotypes et les marques des équipes de la LNH illustrés aux présentes, appartiennent à la LNH et à ses équipes respectives et ne peuvent être 
reproduits sans le consentement préalable écrit de NHL Enterprises, L.P. © NHL/LNH 2007. Tous droits réservés. Produit officiellement sous licence de NHL.
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2

 United States – 
Gary Cooper
Issue Date: September 10, 2009

With the 15th stamp in its Legends 
of Hollywood series, the U.S. Postal 
Service honours Gary Cooper  
(1901-1961)

346576  $ 1299 a

Gary Cooper, États-Unis
Date d’émission : 10 septembre 2009

S’inscrivant dans la série Vedettes de 
Hollywood, cette quinzième émission 
de l’administration postale des États-
Unis rend hommage à Gary Cooper 
(1901–1961).

 United States – Nature of 
America – Kelp Forest
Issue Date: October 1, 2009

The 2009 Nature of America issuance 
features a kelp forest off the central 
California coast. 

Nature des États-Unis, forêt 
de varech
Date d’émission : 1er octobre 2009

S’inscrivant dans la série Nature des 
États-Unis, l’émission de 2009 met en 
vedette la forêt de varech située au 
large de la côte de la Californie centrale.

346580  $ 799 a

6

 United States – 
2009 Yearbook
Issue Date: October 2009

This hardcover yearbook is a perfect 
way to capture the diversity of the 
annual stamp program.

346593  $ 7699 s

Also available

United States 2008 Yearbook
Offert également

Album annuel de 2008,  
États-Unis

346533*  $ 7299 s

* Not shown. / Non illustré.

Album annuel de 2009, 
États-Unis
Date d’émission : octobre 2009

Cet album relié est le moyen idéal 
de témoigner de la diversité du 
programme annuel de timbres-poste.

 United States – The Postal 
Service Guide to U.S. Stamps, 
36th Edition
Issue Date: October 2009

This definitive guide to every U.S. 
Stamps issued since 1847.

Guide de timbres, 36e édition, 
États-Unis
Date d’émission : octobre 2009

Guide officiel de tous les timbres 
émis aux États-Unis depuis 1847.

346592  $ 2599 s

 United States – Gulf Coast 
Lighthouse
Issue Date: July 23, 2009

The U.S. Postal Service continues its 
popular series of lighthouse stamps.

346581  $ 1299 a

Phares de la côte du golfe du 
Mexique, États-Unis
Date d’émission : 23 juillet 2009

Émise par l’administration postale 
des États-Unis, la série très prisée sur 
les phares se continue.

7

 United States – 
Thanksgiving Day Parade
Issue Date: September 9, 2009

The U.S. Postal Service will issue 
four stamps featuring iconic scenes 
of a Thanksgiving Day Parade.

346582  $ 1299 a 

Défilé de l’Action de grâce, 
États-Unis
Date d’émission : 9 septembre 2009

L’administration postale des  
États-Unis émettra quatre timbres 
qui constituent des paysages 
symboliques du défilé de l’Action 
de grâce.

 United States – Early TV 
Memories
Issue Date: August 11, 2009

Issued to commemorate 20 great 
shows from TV’s golden age! 

Souvenirs des débuts de la 
télévision, États-Unis 
Date d’émission : 11 août 2009

Émis pour souligner 20 séries cultes 
de l’âge d’or de la télévision !

346575  $ 1299 a

4

3

5
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United States / États-Unis Finland / Finlande

 United States – Virgin 
and Child by Sassoferrato, 
Booklet of 20 stamps
Issue Date: October 1, 2009

Since 1978, the theme of each 
“traditional” Christmas stamp has 
been the Madonna and Child. 

12A  346583  $ 1299 a

Carnet de 20 timbres 
La Vierge et l’Enfant de 
Sassoferrato, États-Unis
Date d’émission : 1er octobre 2009

Depuis 1978, le timbre classique de 
Noël porte sur le thème de la Vierge 
et son enfant. 

118

9 United States – The 
Simpsons – Pack of 4 Booklets
Issue Date: May 7, 2009

Each booklet in this pack features a 
different booklet cover and contains 
all five stamp designs. Cartoonist 
Matt Groening created the infamous 
Simpson family: Homer, Marg, Bart, 
Lisa and Maggie Simpson – all now 
identifiable by their silhouettes alone

346570  $ 4899 a 

Ensemble de 4 carnets Les 
Simpson, États-Unis
Date d’émission : 7 mai 2009

Chacun des carnets de ce jeu 
arbore une couverture différente et 
contient les cinq motifs de timbres. 
L’animateur-caricaturiste Matt 
Groening a mis en scène le quotidien 
d’une famille composée de membres 
devenus célèbres : Homer, Marg, Bart, 
Lisa et Maggie Simpson.

 United States – The 
Simpsons – Pack of 5 First 
Day Covers
Issue Date: May 7, 2009

Each First Day Cover features Homer, 
Marg, Bart, Lisa and Maggie Simpson.

Jeu de 5 plis Premier Jour 
Les Simpson, États-Unis
Date d’émission : 7 mai 2009

Un pli Premier Jour a été émis 
pour chacun des personnages : 
Homer, Marg, Bart, Lisa et 
Maggie Simpson.

346572  $ 849 a 

 United States – The 
Simpsons Booklet of 20 
(random booklet cover)
Issue Date: May 7, 2009

Marking their 20th anniversary as a 
regular scheduled half-hour show, 
this celebrated series remains a 
groundbreaking and innovative 
entertainment franchise, recognizable 
throughout the world.

346571  $ 1299 a 

Carnet de 20 timbres (choix 
aléatoire de la couverture) 
Les Simpson, États-Unis
Date d’émission : 7 mai 2009

Fêtez le 20e anniversaire de la 
diffusion de cette émission régulière 
d’une demi-heure. Prisée par le public 
du monde entier, cette célèbre série 
demeure un modèle de divertissement 
innovateur et marquant dans l’histoire 
de la télévision.

 Finland – Preserve the 
Polar Region and Glaciers 
Joint Issue
Issue Date: August 1, 2009

All 30 issues of the participating 
countries is presented in this album, as 
well as supplemented with informative 
chapters related to the polar regions.

346584  $ 11999 a.

Émission commune – 
Protégeons les régions polaires 
et les glaciers, Finlande
Date d’émission : 1er août 2009

Cet album réunit les 30 émissions 
de timbres produites par les pays 
participants, auxquelles s’ajoutent 
des textes informatifs liés aux 
régions polaires.

 United States – Great Smoky 
Mountains – Block of 10 stamps
Issue Date: March 4, 2009 (reprint)

This lovely stamp is perfect for mailing 
back wedding invitations.

Bloc-feuillet de 10 timbres Great 
Smoky Mountains, États-Unis
Date d’émission : 4 mars 2009 
(réimpression)

Ce charmant timbre est idéal pour 
vos cartons-réponses de faire-part 
de mariage.

346573  $ 1199 a

10

12

13

Also available

Virgin and Child with the 
Young John Baptist
Offert également

La Vierge à  
l’Enfant avec  
le petit saint  
Jean-Baptiste

12B  346503*   

$ 1199 a
12A

12B
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International Stamps / Timbres de l’étranger

United Kingdom / Royaume-Uni 

 United Kingdom – 2009 Yearpack
Issue Date: November 3, 2009

A convenient way to collect all the special 
stamps of 2009!

Pochette annuelle de 2009, 
Royaume-Uni
Date d’émission : 3 novembre 2009

Voici une façon pratique de collectionner 
tous les timbres de 2009 !

346594  $ 11499 a

 United Kingdom – 2009 
Yearbook
Issue Date: November 3, 2009

This attractive hardcover yearbook 
contains all the special stamps 
issued in 2009.

346596  $ 12499 s 

(Image not available.)

Album annuel de 2009, 
Royaume-Uni
Date d’émission : 3 novembre 2009

Cet élégant album relié renferme 
tous les timbres émis au cours 
de 2009.
(L’image n’est pas 
disponible.)

 United Kingdom – Post 
Boxes Presentation Pack – 
Block of 10 stamps
Issue Date: August 18, 2009

This Presentation Pack contains the 
Post Boxes Miniature Sheet.

346590  $ 899 a

Pochette avec bloc-feuillet de 
10 timbres sur les boîtes aux 
lettres, Royaume-Uni 
Date d’émission : 18 août 2009

Cette pochette contient le 
bloc-feuillet consacré aux boîtes 
aux lettres. 

 United Kingdom –  
Christmas 2009 
Presentation Pack
Issue Date: November 3, 2009

This presentation pack contains all 
seven Christmas stamps.

346595  $ 1299 a

(Image not available.)

Pochette de Noël 2009, 
Royaume-Uni
Date d’émission : 3 novembre 2009

Cette pochette contient les sept 
timbres de Noël.
(L’image n’est pas disponible.)

 United Kingdom – 
Fire and Rescue Service 
Presentation Pack
Issue Date: September 1, 2009

Royal Mail is issuing six stamps  
celebrating the work of the Fire  
and Rescue Service.

346574  $ 1099 a

Pochette sur les services  
d’incendie et de sauvetage,  
Royaume-Uni
Date d’émission : 1er septembre 2009

L’administration postale du Royaume-
Uni met en circulation six timbres 
pour souligner le travail des services 
d’incendie et de sauvetage.

 United Kingdom – 
Royal Army Uniform 
Presentation Pack
Issue Date: September 17, 2009

This Presentation Pack contains all 
six Royal Army Uniforms stamps.

346578  $ 1099 a

Pochette sur les uniformes de 
la Royal Army, Royaume-Uni
Date d’émission : 17 septembre 2009

Cette pochette contient le jeu des 
six timbres mettant en valeur les 
uniformes de la Royal Army.

1 5

4

2

3

July 31

7

6

 United Kingdom –  
Mythical Creatures 
Presentation Pack
Issue Date: June 16, 2009

This fully illustrated Presentation 
Pack contains the six Mythical 
Creatures stamps, namely Dragons, 
Unicorns, Giants, Pixies, Mermaids 
and Fairies.

346591  $ 1099 a

Pochette sur les créatures 
mythiques, Royaume-Uni
Date d’émission : 16 juin 2009

Cette pochette-souvenir 
abondamment illustrée contient 
six timbres consacrés à des 
créatures mythiques que sont les 
dragons, les unicornes, les géants, 
les lutins, les sirènes et les fées. 
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Hong Kong

 Isle of Man – Moon 
Landings – The 40th 

Anniversary Presentation Pack
Issue Date: April 12, 2009

Former Apollo astronaut Alan Bean is 
now world-renowned artist associates 
each piece of artwork produced to 
celebrate Lunar Exploration in a set of 
six postage stamps.

346579  $ 999 a

Pochette consacrée au 40e anni- 
versaire de la conquête de la 
Lune, île de Man 
Date d’émission : 12 avril 2009

L’ancien astronaute d’Apollo Alan Bean 
est aujourd’hui un artiste de renom 
qui a notamment réalisé les œuvres 
d’art de ce jeu de six timbres mettant 
à l’honneur l’exploration lunaire.

 Isle of Man – Honda –  
50 Years of World 
Championship Racing  
1959-2009 Presentation Pack
Issue Date: May 11, 2009

This presentation pack contains 
six stamps issued to commemorate 
some of the truly legendary 
Honda Riders.

346588  $ 999 a

Pochette consacrée aux 50 ans 
(1959–2009) de participation 
de Honda au Championnat du 
monde de moto, île de Man
Date d’émission : 11 mai 2009

Cette pochette contient les 
six timbres émis rendant hommage 
à des coureurs vraiment légendaires 
de l’écurie Honda.

 Isle of Man –  
The Bee Gees 50th Anniversary 
Presentation Pack
Issue Date: July 1, 2009

This pack contains eight stamps which, 
almost literally, chart their progress 
through the years. The images are 
derived from the covers of many of 
their milestone album covers.

346586  $ 9.99 a 

Pochette consacrée aux 
50 ans de carrière des 
Bee Gees, île de Man 
Date d’émission : 1er juillet 2009

Cette pochette contient huit 
timbres qui, littéralement ou 
presque, sont à l’image de la 
fulgurante ascension de ce groupe 
dans le palmarès au fil des ans. Les 
motifs reproduisent les pochettes 
de leurs nombreux albums, qui ont 
connu un succès retentissant.

 Hong Kong – 60th 
Anniversary of the Founding 
of the People’s Republic of 
China Souvenir Pack
Issue Date: October 30, 2009

Hong Kong Post is issuing a set 
of 6 stamps to celebrate the 60th 

anniversary of the founding of the 
People’s Republic of China, each of 
the illustrated images comes from 
selected entries in the Stamp Design 
Competition.

346585  $ 999 a

Pochette-souvenir du 60e 
anniversaire de la création 
de la République populaire 
de Chine, Hong Kong
Date d’émission : 30 octobre 2009

L’administration postale de Hong 
Kong met en circulation un jeu de 
6 timbres pour souligner le 60e 
anniversaire de la création de la 
République populaire de Chine; 
chacune des illustrations provient 
des propositions retenues lors du 
concours de conception de timbres.

 Hong Kong – 60th Anni- 
versary of the Founding 
of the People’s Republic of 
China Souvenir Sheet
Issue Date: October 2009

This souvenir sheet contains a set 
of stamps to celebrate the 60th 
Anniversary of the Founding of the 
People’s Republic of China.

346589  $ 599 a

Bloc-feuillet du 60e anni- 
versaire de la création de la 
République populaire de 
Chine, Hong Kong
Date d’émission : octobre 2009

Ce bloc-feuillet contient un jeu 
de timbres qui souligne le 
60e anniversaire de la création de 
la République populaire de Chine.

 Isle of Man – Moon 
Landings – The 40th 
Anniversary Miniature Sheet
Issue Date: April 12, 2009

This miniature sheet features the 
artwork titled On the Rim completed 
in 1986.

346538  $ 5.99 a

Bloc-feuillet consacré au 40e 
anniversaire de la conquête 
de la Lune, île de Man
Date d’émission : 12 avril 2009

Ce bloc-feuillet met en vedette 
l’œuvre d’art intitulée On the Rim, 
achevée en 1986.
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Complete your collection with this annual set that  
contains every Official First Day Cover (OFDC) issued 
by Canada Post in 2009.  The set comes in an attractive 
keepsake box with a metal 2009 commemorative 
plaque and includes an illustrated one-page guide 
showing each first day cancellation.

Available November 2, 2009

1 800 565-4362 902 863-6796 902 863-6550 902 867-6546
www.canadapost.ca/collecting
www.postescanada.ca/collection
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341733  
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Collection des plis Premier 
Jour officiels de 2009
Complétez votre collection en vous procurant ce jeu qui contient 
tous les plis Premier Jour officiels (PPJO) émis par Postes Canada 
en 2009. Le jeu est offert dans un attrayant coffret orné d'une 
plaque commémorative de l’année, et accompagné d’un guide 
d’une page illustrant toutes les oblitérations Premier Jour.

En vente dès le 2 novembre

CANADA POST / POSTES CANADA
75 ST. NINIAN ST / 75 RuE ST. NINIAN
ANTIGONISH NS  B2G 2R8
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Payment (by cheque)
Please make payment in Canadian funds, by money order, bank 
draft or cheque payable to Canada Post. Cheques over $1,500 
must be certified. Do not send cash through the mail. Cash on 
 delivery (COD) option is not available.

Payment (by credit card)
VISA, MasterCard and American Express accepted for all mail orders, 
including Prestige Collectors’ Account standing orders. Be sure to 
include your card number, expiry date and signature.

Returns
Please contact the National Philatelic Centre for a Return 
Authorization Number (RAN) to return an item. The number 
should be included in the package for prompt service.

 MAKING YOUR SELECTION

Quantity  When expressing the desired quantity, state the  
number in configurations of stamps required. 
For example, if you’re ordering three upper left  
corner blocks, write 3 (not 12).

Subtotal 1  Multiply unit price by quantity and enter here. 
Prices do not include applicable taxes.

GST or HST   Add 5% GST or 13% HST as outlined in the tax 
 information below.

Subtotal 2  Add the GST amount to subtotal 1 and enter the 
total here.

PST  Residents of PE and QC, please calculate PST on  
subtotal 2 on applicable products. Residents of ON, 
MB, SK and BC, please calculate PST on subtotal 1 
on applicable products.

Subtotal 3  Add the PST amount to subtotal 2 and enter the 
total here.

Note:  There is a different product number for each  
configuration within a stamp issue.

Every effort is made to ensure the product descriptions and suggested 
retail prices indicated are accurate and up to date. Errors and 
omissions excepted. Canada Post reserves the right to vary prices 
and product descriptions at any time without notice. Individual 
post offices may sell for less.

Toutes les mesures nécessaires sont prises afin que les descriptions de produits et 
les prix de détail mentionnés soient à jour et exacts, sauf les erreurs et les omissions. 
Postes Canada se réserve le droit de modifier les prix et les descriptions de produits 
en tout temps et sans préavis. Les bureaux de poste peuvent vendre les articles à 
un prix moindre.

Paiement par chèque
Veuillez payer en devises canadiennes, par mandat-poste, traite bancaire ou chèque 
libellé à l’ordre de Postes Canada. Les chèques de plus de 1 500 $ doivent être certifiés. 
N’envoyez pas d’espèces par la poste. La livraison contre remboursement (CR) n’est 
pas offerte.

Paiement par carte de crédit
Nous acceptons les cartes VISA, MasterCard et American Express pour toutes les  
commandes postales, y compris les commandes permanentes du Compte du philatéliste 
Prestige. N’oubliez pas d’indiquer le numéro et la date d’expiration de votre carte et 
d’apposer votre signature.

Retours
Pour les retours d’articles, veuillez communiquer avec le Centre national de philatélie 
afin d’obtenir un numéro d’autorisation de retour (NAR). Pour vous assurer un service 
rapide, veuillez mentionner ce numéro dans votre envoi.

 COMMENT INDIQUER VOTRE CHOIX

Quantité  Indiquez la quantité désirée en nombre de dispositions. Par exemple, 
si vous commandez trois blocs de coin supérieur gauche, inscrivez 3  
(et non 12). 

Total partiel 1  Multipliez le prix unitaire par la quantité et inscrivez le montant 
obtenu ici. Les prix ne comprennent pas les taxes en vigueur.

TPS ou TVH  Ajoutez 5 % pour la TPS ou 13 % pour la TVH, conformément à 
l’information sur les taxes de vente ci-dessous.

Total partiel 2  Additionnez le montant de TPS inscrit et le total partiel 1.  
Inscrivez la somme ici.

TVP  Les résidants de l’Î.-P.-É. et du Québec calculent la TVP au moyen 
du total partiel 2, pour les produits taxables. Les résidants de l’Ont., 
du Man., de la Sask. et de la C.-B. calculent la TVP au moyen du 
total partiel 1, pour les produits taxables.

Total partiel 3  Additionnez le montant de TVP inscrit et le total partiel 2. 
Inscrivez la somme ici.

Nota :  Il y a un numéro de produit pour chacune des dispositions de  
timbres d’une même émission.
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Tax information  n  Information sur les taxes
All products are subject to HST (NS, NB, NL) or GST (rest of Canada) unless 
indicated otherwise. / Sauf indication contraire, tous les produits sont  
assujettis à la TVH (N.-É., N.-B., T.-N.-L.) ou à la TPS (ailleurs au Canada).

L  Provincial Sales Tax is applicable according to the provincial rate in QC. /  
La taxe de vente provinciale s’applique selon le taux en vigueur  
au Québec.

a  Provincial Sales Tax is applicable according to the provincial rate for: BC, 
SK, MB, ON, QC, PE. / La taxe de vente provinciale s’applique selon le taux 
en vigueur en C.-B., en Sask., au Man., en Ont., au Qc, et à l’Î.-P.-É.

e  Provincial Sales Tax is applicable according to the provincial rate for: BC, 
MB, QC, PE. / La taxe de vente provinciale s’applique selon le taux en 
vigueur en C.-B., au Man., au Qc, et à l’Î.-P.-É.

d   Provincial Sales Tax is applicable according to the provincial rate for: BC, 
MB, ON, PE. / La taxe de vente provinciale s’applique selon le taux en 
vigueur en C.-B., au Man., en Ont., et à l’Î.-P.-É.

r Not subject to GST or HST. / Non assujetti à la TPS ni à la TVH. 

:  Provincial Sales Tax is applicable according to the provincial rate for: BC, 
MB, ON, QC. / La taxe de vente provinciale s’applique selon le taux en 
vigueur en C.-B., au Man., en Ont., et au Qc.

˜  Provincial Sales Tax is applicable according to the provincial rate for: BC, 
SK, MB, ON, QC. / La taxe de vente provinciale s’applique selon le taux 
en vigueur en C.-B., en Sask., au Man., en Ont. et au Qc.

n  Provincial Sales Tax is applicable according to the provincial rate for: BC, 
SK, MB, ON, PE. / La taxe de vente provinciale s’applique selon le taux 
en vigueur en C.-B., en Sask., au Man., en Ont. et à l’Î.-P.-É.

s  GST only is applicable in all of Canada, including NS, NB, NL. / Seule 
la TPS s’applique partout au Canada, y compris en N.-É., au N.-B.  
et à T.-N.-L.

,  GST only is applicable in all of Canada, including NS, NB, NL, plus 
Provincial Sales Tax is applicable according to the provincial rate in QC. / 
La TPS s’applique, partout au Canada, y compris en N.-É., au N.-B.  
et à T.-N.-L.; la taxe de vente provinciale s’applique selon le taux en 
vigueur au Québec.

www.canadapost.ca 
www.postescanada.ca
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 Montreal Canadiens 
100th Anniversary 
Collector Set
Available December 4, 2009
This limited edition, numbered set 
is showcased in a black leather-
look folder, featuring a 24-karat 
gold wafer of the Montreal 
Canadiens’ logo in full colour on 
the front cover. Packed with 
 exclusive collectibles, it includes a: 

•  Replica of a granite plaque 
 depicting all 761 players of the 
last century.  

•  Strip of two cancelled 
and one mint domestic 
 commemorative stamps. 

•  Lenticular souvenir sheet in a 
 protective lens and gold-plated 
wafers (24 kt) featuring the 
15 retired Canadiens’ jerseys

•  Lacquered circulation coin plus 
a coloured coin and a gold 
plated coin featuring the 
100th anniversary logo. 

•  Full-colour bilingual booklet 
 featuring 100 memorable 
moments in Canadiens’ history. 

Only 9500 available worldwide!

 The Canadiens 
100th Anniversary Pack

Available October 17, 2009
Combines a Lenticular Souvenir 
Sheet that puts instant replays 
of the historic 500th goals of 
Maurice Richard, Jean Beliveau 
and Guy Lafleur right before 
your eyes, plus a lacquered 
 circulation coin featuring the 
100th anniversary logo of 
the Canadiens.  

 Montreal Canadiens 
Lenticular Souvenir Sheet 
Enlargement

Available October 17, 2009

Measures 43.18 cm x 33.02 cm 
(17" x 13")

 Ensemble de collection – 
Le 100e anniversaire des 
Canadiens de Montréal
En vente dès le 4 décembre 2009

Cet ensemble à tirage limité et numéroté 
est présenté dans un luxueux coffret 
 pliable en simili cuir noir orné du logo 
en couleurs des Canadiens de Montréal 
sous forme de plaquette recouverte 
d’or 24 carats. L’ensemble contient 
des articles de collection exclusifs : 

•  Une réplique de la plaque de granit 
 dressant la liste des 761 joueurs qui ont 
évolué au sein de l’équipe centenaire.  

•  Une bande de trois timbres commé-
moratifs au tarif du régime intérieur : 
deux marqués d’une oblitération et 
un à l’état neuf. 

•  Un bloc-feuillet lenticulaire sous 
pochette protectrice et 15 plaquettes 
recouvertes d’or 24 carats illustrant les 
chandails retirés des Canadiens.   

•  Une pièce de circulation laquée, une 
pièce colorée et une pièce plaquée or 
affichant le logo du centenaire. 

•  Un livret en couleurs bilingue retraçant 
les 100 grands moments de l’histoire des 
Canadiens de Montréal. 

Seuls 9 500 ensembles sont offerts dans 
le monde !

 Pochette du 100e anniversaire 
des Canadiens de Montréal

En vente dès le 17 octobre

Contient un bloc-feuillet de 3 timbres 
 lenticulaires qui montrent des reprises 
des 500es buts de Maurice Richard, 
Jean Béliveau et Guy Lafleur, ainsi qu’une 
pièce de circulation laquée arborant le 
logo du 100e anniversaire des Canadiens.  

 Agrandissement du 
bloc-feuillet lenticulaire 
des Canadiens de Montréal

En vente dès le 17 octobre

Format : 43,18 cm x 33,02 cm 
(17 po x 13 po)

From Canada or the U.S. / du Canada et des États-Unis : 1 800 565-4362   From other countries / d’un autre pays : 902 863-6550

Score big on gifts for Canadiens’ fans!
Marquez des points auprès des 
partisans des Canadiens avec 
ces cadeaux !
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Everyone needs to have goals…

Here are three 
legendary ones!

Chacun doit avoir des buts…

Voici trois buts 
légendaires !



3 4

 The Vancouver 2010 –  
Bronze Collectors Set / 
Ensemble de collection 
Vancouver 2010 (bronze)

243675  $ 4995 a 

 The Vancouver 2010 –  
Silver Collectors Set / 
Ensemble de collection 
Vancouver 2010 (argent)

243676  $ 4995 a 

 Sports of the 2010 
Winter Games / Les sports 
des Jeux d’hiver de 2010
 Souvenir sheet of 5 stamps /  
Bloc-feuillet de 5 timbres

411188145  $ 270 L

 Olympic and Paralympic 
Emblems and Mascots / 
Emblèmes et mascottes 
des Jeux olympiques 
et paralympiques
Souvenir sheet of 5 stamps /  
Bloc-feuillet de 5 timbres

401343145*  $ 489 L

 Vancouver 2010 Coil 
Dispensers / Dévidoirs de 
timbres de rouleau 

• 5A Emblems / Emblèmes

  341793  $ 499 a

• 5B Mascot / Mascotte

  341792  $ 499 a

 

Show your spirit! / Manifestez votre esprit olympique !

* National Philatelic centre and online orders only. / centre national de philatélie et commandes en ligne seulement.

5A 5B

Coils sold separately. /  
Rouleaux vendus 
séparément.

One-stop shopping /  
Le magasinage en ligne simplifié

Nouvelle Boutique pour  collectionneur !  
À venir bientôt…
Visitez nos nouvelles boutiques virtuelles pour trouver 
tous les produits postaux dont vous avez besoin : 
 timbres, enveloppes prépayées, articles de papeterie, 
pièces de  monnaie, objets de collection... Tout y est ! 
Pas besoin de mot de passe ou de code d’utilisateur 
pour consulter les  catalogues.

•  Possibilité de commande anticipée des 
 émissions à venir.

•  Navigation facile ainsi que fonctions de 
 recherche et de ciblage

•  Expérience de magasinage « ajouter au panier » 
 ultramoderne.

Visit www.canadapost.ca/collectingshop 
for a sneak peak.

Visitez www.postescanada.ca/collectionneur 
pour un avant-goût.

New collecting Shop! 
Coming Soon
Check out the new online stores for all your 
postal needs. Stamps, prepaid envelopes, 
stationery, coins and other collectibles are 
conveniently online for browsing without 
the need for a user id or password, any time 
of day or night.

•  Easily pre-order upcoming stamp issues

•  Simple browse, zoom and search 
 capabilities

•  State-of-the-art add-to cart  
shopping experience
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AVAILABLE SOON: 
The Vancouver 2010 – 
Gold collectors set /  
EN VENTE BIENTÔT :  
ensemble de collection  
Vancouver 2010 (or)


